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Warnings

WARNING: The appliance and its
accessible parts become hot during use.
Care should be taken to avoid touching
heating elements. Children less than 8
years of age shall be kept away unless
continuously supervised. This appliance
can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Do not use harsh abrasive cleaners or
sharp metal scrapers to clean the oven door
glass since they can scratch the surface,
which may result in shattering of the glass.

Never use steam cleaners or pressure
cleaners on the appliance.

WARNING: Ensure that the appliance is
switched off before replacing the lamp to
avoid the possibility of electric shock.

I When you place the rack inside, make
sure that the stop is directed upwards and
in the back of the cavity.

3anoOixHi 3axoau

BHUMAHWE: daHHoe un3penune n ero
AOCTYMHbIE KOMMJIEKTYOLWMNE CUSTBHO
HarpeBaoTCs B NpoLecce aKcrnyaTauuu.
byaobTe OCTOPOXHbLI U HE KacanTecb
HarpeBaTesibHbIX AfIEMEHTOB.

He paspewanTte getsam mnagwe 8 ner
NpubnmKaTbCs K 3genmio 6e3 KOHTPOons.
[JlaHHoe wn3penne MoxeT ObliTb
MCMonb30BaHO AETbMU cTaplle 8 neT u
NMLAMU C OFPaHNYEHHBIMN U3NHECKMN,
CEHCOPHbLIMNU UNU YMCTBEHHbLIMMU
crnocobHocTAMM Unn 6e3 onbiTa 1 3HaHUS
O NpaBu1iax UCrorb30BaHNA N30eNus Npu
YCNOBUM Haasexawlero KoHTponsa wunm
00yyeHnsa 6esonacHOMy UCMOSb30BaHUIO
n3nenns ¢ y4eToM COOTBETCTBYHOLLMX
puckoB. He paspellanTte getsam urpatb
C usgenvem. He paspellante gertsam
OCYyWEeCTBAATb YMCTKY U yxopn 3a
nanenmem 6e3 KOHTpPOons B3pOCTIbIX.

He ncnonb3ynte abpasmBHble BeLLECTBa
NN pexyLme metanndeckne ckpedku
ANSA YNCTKU CTEKISIHHOM BEPLIbl JYXOBOIo
LWKadpa, TaK Kak OHW MOryT nowapanarb
NOBEPXHOCTb, YTO MOXET NPUBECTU K
pas3buBaHuio cTekna.

Hukorga He ucnonb3ymnte napoBble
YyucTAalWmMe arperatbl UNKU arperaTbl
noa BbICOKMM [aBfieHMeM On9 YNCTKK
napnenus.

BHUMAHWE: INMpoBepkTte, 4Tobbl n3genve
OblN0 BbIKMKOYEHO, Nepen 3aMeHOoMu
namMnoYykn Bo m3bexxaHne BO3MOXHbIX
yOoapoB TOKOM.

I Tlpn ycTaHOBKe peLueTKn NpoBepuTb,
4yTObbI omkcaTop ObINT NOBEPHYT BBEPX
C 3aHEeN CTOPOHbI BbIEMKMN.




Assistance

! Never use the services of an unauthorised technician.

Please have the following information to hand:

* The type of problem encountered.

* The appliance model (Mod.).

* The serial number (S/N).

The latter two pieces of information can be found on the
data plate located on the appliance.

CepBucHoe o6cnyxmBaHue

! Hukorga He obpawantecb K HEYNONTHOMOYEHHbIM
TEXHMKaM.

Mpu obpaweHnn B LleHTp TexHuyeckoro O6CnyxmMBaHus

HeobXxoaMMo COOOLLNTB:

* Twn HencnpaBHOCTY;

e coobueHne, nokasbiBaemMoe Ha pgucnnee
TEMMEPATYPbI

*  Mogenb nsgenua (Mog.)

* Howmep Tex. nacnopta (cepuiiHbii Ne)

OTn JaHHble Bbl HangeTe Ha nNacnopTHoOW Tabnuuke,

pacrnonoXeHHOW Ha U34enuun.




Description of the appliance Onucanue usgenusa

Overall view O6wun BUAQ

1 POSITION 1 1 NOJNOXEHWUE 1

2 POSITION 2 2 MONOXEHUE 2

3 POSITION 3 3 NONOXEHME 3

4 POSITION 4 4 TONOXEHUE 4

5 POSITION 5 5 MONOXEHME 5

6 GUIDES for the sliding racks 6 BblABWXHbIE HAMPABINAKLMWME yposHen
7 DRIPPING PAN 7 NMPOTUBEHDb

8 GRILL 8 PELUETKA

9 Control panel 9 MaHenb ynpaBneHus

[—— O
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Description of the appliance OnucaHue uspenua

Control panel NaHenb ynpaBneHus

1 SELECTOR knob 1 Pykositka MTPOrPAMMbI

2 THERMOSTAT indicator light 2 WNupnkatop TEPMOCTATA

3 THERMOSTAT knob 3 Perynatop TEPMOCTATA

4 TIMER knob* 4 Pykoatka TAMMEPA*

5 ELECTRONIC programmer* 5 3NEKTPOHHBIW nporpammep*
6 ANALOGUE programmer* 6 AHAINOIOBbIN nporpammep*
* *

Only available in certain models. MimeeTcsa TONbKO B HEKOTOPbIX MOAENSX.




m Installation

! Please keep this instruction booklet in a safe place for
future reference. If the appliance is sold, given away or
moved, please make sure the booklet is also passed on to
the new owners so that they may benefit from the advice
contained within it.

! Please read this instruction manual carefully: it contains
important information concerning the safe operation,
installation and maintenance of the appliance.

Positioning

! Do not let children play with the packaging material; it
should be disposed of in accordance with local separated
waste collection standards (see Precautions and tips).

! The appliance must be installed by a qualified professional
in accordance with the instructions provided. Incorrect
installation may damage property or cause harm to people
or animals.

Built-in appliances
Use an appropriate cabinet to ensure that the appliance
operates properly:

» The panels adjacent to the oven must be made of heat-
resistant material.

« Cabinets with a veneer exterior must be assembled with
glues which can withstand temperatures of up to 100°C.

» To install the oven under the counter (see diagram) or
in a kitchen unit, the cabinet must have the following
dimensions:

575-585 mm.

590 mm.

* Stainless steel models only

! The appliance must not come into contact with electrical
parts once it has been installed.

The indications for consumption given on the data plate
have been calculated for this type of installation.

Ventilation
To ensure adequate ventilation, the back panel of the
cabinet must be removed. It is advisable to install the oven
so that it rests on two strips of wood, or on a completely
flat surface with an opening of at least 45 x 560 mm (see
diagrams).

Centring and fixing

Secure the appliance to the cabinet:

* Open the oven door.

* Remove the 2 rubber plugs covering the fixing holes on
the perimeter frame.

» Fix the oven to the cabinet using the 2 wood screws.

* Replace the rubber plugs.

VI
/)
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I All parts which ensure the safe operation of the appliance
must not be removable without the aid of a tool.
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Electrical connection

Ovens equipped with a three-pole power supply cable are
designed to operate with alternating current at the voltage
and frequency indicated on the data plate located on the
appliance (see below).

Fitting the power supply cable

1. Open the terminal board
by inserting a screwdriver
into the side tabs of the
cover. Use the screwdriver
as a lever by pushing it
down to open the cover (see
diagram).

T T

2. Install the power supply
cable by loosening the
cable clamp screw and the

three wire contact screws
L-N-—=

Connect the wires to the
corresponding terminals:
the Blue wire to the terminal
marked (N), the Brown wire
to the terminal marked (L)
and the Yellow/Green wire
to the terminal marked =
(see diagram).

3. Secure the cable by fastening the clamp screw.
4. Close the cover of the terminal board.

Connecting the supply cable to the mains

Install a standardised plug corresponding to the load
indicated on the data plate (see table).

The appliance must be directly connected to the mains using
an omnipolar switch with a minimum contact opening of 3
mm installed between the appliance and the mains. The
switch must be suitable for the charge indicated and must
comply with current electrical regulations (the earthing wire
must not be interrupted by the switch). The supply cable
must be positioned so that it does not come into contact
with temperatures higher than 50°C at any point (the back
panel of the oven, for example).

! The installer must ensure that the correct electrical
connection has been performed and that it is fully compliant
with safety regulations.

Before connecting the appliance to the power supply, make
sure that

* The appliance is earthed and the plug is compliant with
the law.

* The socket can withstand the maximum power of the
appliance, which is indicated on the data plate.

» The voltage is in the range between the values indicated
on the data plate.

» The socket is compatible with the plug of the appliance.
If the socket is incompatible with the plug, ask an
authorised technician to replace it. Do not use extension
cords or multiple sockets.

I Once the appliance has been installed, the power supply
cable and the electrical socket must be easily accessible.

! The cable must not be bent or compressed.

! The cable must be checked regularly and replaced by
authorised technicians only (see Assistance).

! The manufacturer declines any liability should these
safety measures not be observed.

APPLIANCE SPECIFICATIONS

width 43.5 cm
height 32,4 cm
depth 41.5cm

Dimensions*

Volume* 591

width 45.5 cm
height 32,4 cm
depth 41.5cm

Dimensions**

Volume** 62 |

voltage: 220 - 240 V~ 50/60 Hz
(see data plate)

maximum power absorbed
2800 W

Electrical
connections

Directive 2002/40/EC on the label of
electric ovens. Standard EN 50304

Energy consumption for Natural
convection — heating mode:
Traditional mode

ENERGY
LABEL

Declared energy consumption for
Forced convection Class — heating

mode: Baking @

This appliance conforms to the
following European Economic
Community directives: 2006/95/EEC
dated 12/12/06 (Low Voltage) and
subsequent amendments —
2004/108/EEC dated 03/05/89
(Electromagnetic Compatibility) and
subsequent amendments -
93/68/EEC dated 22/07/93 and
subsequent amendments.
2012/19/EEC and subsequent
amendments.

A

- 1275/2008 standby/off mode

* Only for models with drawn rails.
** Only for models with wire rails.




m Start-up and use

WARNING! The oven is
provided with a stop system
to extract the racks and
prevent them from coming
out of the oven (1).

As shown in the drawing,
to extract them completely,
simply lift the racks, holding
them on the front part, and

pull (2).

I The firsttime you use your appliance, heat the empty oven with
its door closed at its maximum temperature for at least half an
hour. Make sure that the room is well ventilated before switching
the oven off and opening the oven door. The appliance may emit
a slightly unpleasant odour caused by protective substances
used during the manufacturing process burning away.

Some models are equipped with a system of hinges which
allows the door to close slowly, without the user having to
follow the movement through with his/her hand. To use the
system correctly, before closing the door:

* Open the door fully.

» Do not force the closing movement manually.

Starting the oven

1. Select the desired cooking mode by turning the
SELECTOR knob.

2. Select the desired temperature using the THERMOSTAT
knob. Alist detailing cooking modes and suggested cooking
temperatures can be found in the Cooking advice table (see
Cooking modes).

3. The THERMOSTAT indicator light indicates that the oven
is heating up to the temperature set.

4. During cooking it is always possible to:

- change the cooking mode by turning the SELECTOR knob;
- adjust the temperature by turning the THERMOSTAT knob;
- stop cooking by turning the SELECTOR knob to the “0”
position.

! Never put objects directly on the bottom of the oven; this
will prevent the enamel coating from being damaged.

I Always place cookware on the rack(s) provided.

Cooling ventilation

In order to cool down the external temperature of the oven, a
cooling fan blows a stream of air between the control panel and
the oven door, as well as towards the bottom of the oven door.
I Once cooking has been completed, the cooling fan continues
to operate until the oven has cooled down sufficiently.

Oven light

When selecting ~+ with the SELECTOR knob the oven light
goes on. It remains lit when a cooking mode is selected.

Concealed handle

Some models have a concealed handle built into the oven door.
Simply press lightly and the push/push opening will improve
your grip when opening and closing the oven. When you have
finished using it, close it again by applying light pressure.

Analogue Programmer*

START OF COOKING END OF COOKING

icon icon

(O —TMER knob

CLOCK TIMER
icon icon

! All settings are only possible if the oven is connected to the
electricity mains. If the power supply fails for longer than 10
seconds, the programmer stops: when power is restored,
the CLOCK icon flashes to indicate that there has been a
powercut and that the time needs to be adjusted again.

If the powercut occurs during a set cooking programme, the
programmed time begins again from the point at which it was
stopped (e.g. if a cooking duration of 1 hour is programmed
and a powercut lasting 30 minutes takes place, the programme
will finish after 1 hour and 30 minutes). In this case too, the
CLOCK icon flashes and the time will need to be reset.

MANUAL COOKING

If no programming has been activated, the oven can
be operated manually, using the SELECTOR and
THERMOSTAT knobs.

Setting the minute minder

I This function does not interrupt cooking and does not affect
the oven; it is simply used to activate the buzzer when the
set amount of time has elapsed. The minute minder can only
be used when no set programming is underway.

To activate the minute minder, briefly press the knob 3 times
until the MINUTE MINDER icon begins to flash. The minute
minder is set in exactly the same way as the cooking end
time (see corresponding paragraph).

* . . .
Only available in certain models.




Setting the time

To adjust the time indicated by the pointers, briefly press the
knob 4 times until the CLOCK icon begins to flash.

Then, to increase or decrease the displayed time value in
steps of 1 minute, turn the knob clockwise or anticlockwise;
the minutes pointer moves clockwise or anticlockwise
accordingly, in steps of 1 minute.

Once 10 seconds have elapsed since the most recent
adjustment, the programmer automatically exits adjustment
mode.

Programming cooking

Programming a cooking duration with immediate start
Programming the cooking end time makes it possible
to begin cooking immediately and end automatically in
accordance with the programmed time.

To programme the cooking end time, briefly press the knob

twice until the END OF COOKING icon begins to flash.

To increase or decrease the cooking time in steps of

1 minute, turn the knob clockwise or anticlockwise;

the minutes pointer moves clockwise or anticlockwise

accordingly, in steps of 1 minute.

The END OF COOKING icon flashes continuously for 10

seconds after the most recent rotation. The programme can

be confirmed by pressing the knob or letting the 10 seconds

elapse, provided that a cooking time of at least 1 minute

has been programmed.

The END OF COOKING icon lights up to confirm

programming has taken place successfully.

Select the desired cooking mode using the SELECTOR

knob.

The oven switches on immediately and switches off at the

set end of cooking time.

To view the set programme, briefly press and release the

knob; the pointers and icons will display the set programme.

At the end of cooking, the END OF COOKING icon flashes

and the alarm sounds for 1 minute (to silence it, briefly

press the knob).

Turn the SELECTOR knob to the “0” position.

* For example: it is 9:00 and the cooking end time is set
to 10:15. The programme begins immediately and stops
automatically at 10:15, with a duration of 1 hour 15 minutes.

Programming a cooking duration with delayed start
Programming the cooking start time makes it possible to end
cooking automatically in accordance with the programmed
time.

To programme the cooking start time, briefly press the knob
once until the START OF COOKING icon begins to flash.
To increase or decrease the cooking start time in steps
of 1 minute, turn the knob clockwise or anticlockwise;
the minutes pointer moves clockwise or anticlockwise
accordingly, in steps of 1 minute.

The START OF COOKING icon flashes continuously for
10 seconds after the most recent rotation. If the knob
is not turned or pressed within this period, the pointers
automatically revert to displaying the time and the
programme is cancelled. After setting the cooking start
time (START OF COOKING icon lit steadily), pressing the

knob again will begin the cooking end time setting process

(the END OF COOKING icon begins to flash), as long as

at least one minute has been programmed; otherwise the

programming will be lost.

To programme the cooking end time, follow the above

instructions.

Select the desired cooking mode using the SELECTOR

knob. The oven will switch on at the set start time and will

switch off at the selected cooking end time.

* For example: it is 9:00, the cooking start time is set to
11:00 and the cooking end time is set to 12:15. The
programme begins automatically at 11:00 and stops at
12:15, with a duration of 1 hour 15 minutes.

! To cancel a programme, press and hold the knob
for 3 seconds: programming will be cancelled and the
programmer will revert to manual cooking mode.

The electronic programmer*

DISPLAY

COOKING icon

T
DURATION —- z L
icon

|
ENDOF _|_ 5 - @i— CLOCK icon
[3|— TIMER icon

DECREASE TIME — @
button

SET TIME
button

@— INCREASE TIME
button

Setting the clock

! The clock may be set when the oven is switched off or
when it is switched on, provided that a the end time of a
cooking cycle has not been programmed previously.

After the appliance has been connected to the mains, or

after a blackout, the @ icon and the four numerical digits
on the DISPLAY will begin to flash.

1. Press the button several times until the @ icon and
the four digits on the display begin to flash.

2. Use the “+” and “= buttons to adjust the time; if you
press and hold either button, the display will scroll through
the values more quickly, making it quicker and easier to set
the desired value.

3. Wait for 10 seconds or press the button again to
finalise the setting.

Setting the timer

I This function does not interrupt cooking and does not affect
the oven; it is simply used to activate the buzzer when the
set amount of time has elapsed.

1. Press the button several times until the [l icon and
the three digits on the display begin to flash.

* . . .
Only available in certain models.




2. Use the "+’ and “="buttons to set the desired time; if you press
and hold either button, the display will scroll through the values
more quickly, making it quicker and easier to set the value.

3. Wait for 10 seconds or press the button again to
finalise the setting.

The display will then show the time as it counts down. When
this period of time has elapsed the buzzer will be activated.

Programming cooking
I A cooking mode must be selected before programming
can take place.

Programmithe cooking duration

1. Press the © button several times until the <&~ icon and
the three digits on the DISPLAY begin to flash.

2. Use the “+” and “=” buttons to set the desired duration;
if you press and hold either button, the display will scroll
through the values more quickly, making it quicker and
easier to set the value.

3. Wait for 10 seconds or press the button again to

finalise the setting.

4. When the set time has elapsed, the text END appears

on the DISPLAY, the oven will stop cooking and a buzzer

sounds. Press any button to stop it.

* For example: it is 9:00 a.m. and a time of 1 hour and
15 minutes is programmed. The programme will stop
automatically at 10:15 a.m.

Setting the end time for a cooking mode
I' A cooking duration must be set before the cooking end
time can be scheduled.

1. Follow steps 1 to 3 to set the duration as detailed above.

2. Next, press the button until the ¥ icon and the four
digits on the DISPLAY begin to flash.

3. use the “+” and “=” buttons to adjust the cooking end
time; if you press and hold either button, the display will
scroll through the values more quickly, making it quicker
and easier to set the desired value.

4. Wait for 10 seconds or press the button again to

finalise the setting.

5. When the set time has elapsed, the text END appears

on the DISPLAY, the oven will stop cooking and a buzzer

sounds.Press any button to stop it.

Programming has been set when the &, and ¥ buttons

are illuminated. The DISPLAY shows the cooking end time

and the cooking duration alternately.

* Forexample: Itis 9:00 a.m. and a duration of 1 hour has
been programmed. 12:30 is scheduled as the end time.
The programme will start automatically at 11:30 a.m.

Cancelling a programme
To cancel a programme:

* press the button until the icon corresponding to the
setting you wish to cancel and the digits on the display
are no longer flashing. Press the “=" button until the digits
00:00 appear on the display.

* Press and hold the “+” and “=” buttons; this will cancel all

the settings selected previously, including timer settings.

Modes

Cooking modes

I A temperature value between 60°C and MAX can be set
for all cooking modes except the following:

* GRILL (recommended: set only to MAX power level)
* GRATIN (recommended: do not exceed 200°C).

— TRADITIONAL OVEN mode
Both the top and bottom heating elements will come on.
When using this traditional cooking mode, it is best to use
one cooking rack only. If more than one rack is used, the
heat will be distributed unevenly.

% MULTILEVEL mode

All the heating elements (top, bottom and circular) switch
on and the fan begins to operate. Since the heat remains
constant throughout the oven, the air cooks and browns
food in a uniform manner. A maximum of two racks may be
used at the same time.

PIZZA OVEN mode

The circular heating elements and the elements at the
bottom of the oven are switched on and the fan is activated.
This combination heats the oven rapidly by producing a
considerable amount of heat, particularly from the element
at the bottom. If you use more than one rack at a time,
switch the position of the dishes halfway through the cooking
process.

A~

GRILL mode
The top heating element and the rotisserie (where present)
come on.
The high and direct temperature of the grill is recommended
for food which requires a high surface temperature. Always
cook in this mode with the oven door closed.

$X GRATIN mode

The top heating element and the rotisserie (where
present) are activated and the fan begins to operate. This
combination of features increases the effectiveness of the
unidirectional thermal radiation provided by the heating
elements through forced circulation of the air throughout the
oven. This helps prevent food from burning on the surface
and allows the heat to penetrate right into the food. Always
cook in this mode with the oven door closed.

@ BAKING mode

The rear heating element and the fan are switched on,
thus guaranteeing the distribution of heat in a delicate and
uniform manner throughout the entire oven. This mode is
ideal for baking temperature sensitive foods (such as cakes,
which need to rise) and for the preparation of “bitesize
pastries” on 3 shelves simultaneously.
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Rotisserie spit*

To operate the rotisserie
function (see diagram)
proceed as follows:

1. Place the dripping pan in
position 1.

2. Place the rotisserie
support in position 3 and
insert the spit in the hole
provided on the back panel
of the oven.

3. Start the rotisserie

o~

function by selecting the or $8 modes;

Practical cooking advice

! Do not place racks in position 1 or 5 during fan-assisted
cooking. Excessive direct heat can burn temperature
sensitive foods.

I In the GRILL and GRATIN cooking modes, place the
dripping pan in position 1 to collect cooking residues (sauce
and/or grease).

MULTILEVEL

» Use positions 2 and 4, placing the food which requires
more heat on the rack in position 2.

* Place the dripping pan on the bottom and the rack on
top.

GRILL

» Place the rack in position 3 or 4. Make sure the food is
in the centre of the rack.

* We recommend that the power level is set to maximum.
The top heating element is regulated by a thermostat
and may not always operate constantly.

PIZZA OVEN MODE

» Use a lightweight aluminium pizza pan. Place it on the
rack provided.
For a crispy crust, do not use the dripping pan as this
extends the total cooking duration and prevents the crust
from forming.

« If the pizza has a lot of toppings, we recommend adding

the mozzarella cheese to the top of the pizza halfway
through the cooking process.

* . . .
Only available in certain models.
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Cooking advice table

Modes Foods V\!eight Ra.c.k Prehe.ating time |Recommended g;’;‘::gg
(in kg) position (minutes) temperature ]
(minutes)
Duck 1 3 15 200 65-75
Roast veal or beef 1 3 15 200 70-75
Traditional Roast pork 1 3 15 200 70-80
Biscuits (shortcrust pastry) - 3 15 180 15-20
Tarts 1 3 15 180 30-35
Pizza (on 2 racks) 1 2and 4 15 230 15-20
Lasagne 1 3 10 180 30-35
Lamb 1 2 10 180 40-45
Roast chicken + potatoes 1+1 2 and 4 15 200 60-70
Mackerel 1 2 10 170-180 30-35
Multilevel Sponge cake made with yoghurt 1 2 10 170 40-50
Cream puffs (on 2 racks) 05 2 and 4 10 190 20-25
Biscuits (on 2 racks) 05 2 and 4 10 180 10-15
Sponge cake (on 1 rack) 05 2 10 170 15-20
Sponge cake (on 2 racks) 1 2and 4 10 170 20-25
Savoury pies 15 3 15 200 30-40
Pizza Pizza 0.5 3 15 220 15-20
Focaccia bread 1 2o0r3 10 200 15-20
Sole 1 4 5 MAX 8-10
Squid and prawn kebabs 1 4 5 MAX 6-8
Cod fillet 1 4 5 MAX 10
Grilled vegetables 1 3or4 5 MAX 10-15
Veal steak 1 4 5 MAX 15-20
Cutlets 1 4 5 MAX 15-20
Grill Hamburgers 1 4 5 MAX 7-10
Mackerel 1 4 5 MAX 15-20
Toast no. 4 4 5 MAX 23
With rotisserie spit (where present)
Spit-roast veal 1.0 - - 100% 80-90
Spit-roast chicken 1.5 - - 100% 70-80
Spit-roast lamb 1.0 - - 100% 70-80
Grilled chicken 15 2 5 200 55-60
Cuttlefish 1.5 2 5 200 30-35
Gratin With rotisserie spit (where present)
Spit-roast veal 1.5 - 10 200 70-80
. 1.5 - 10 200 70-80
Spit-roast lamb 15 _ 10 200 70-75
Chicken (on the spit) + potatoes (on N 10 200 70-75
the dripping pan)
Tarts 0.5 3 15 180 20-30
Fruit cakes 1 2o0r3 15 180 40-45
Sponge cake made with yoghurt 0.7 3 15 180 40-50
Sponge cake 0.5 3 15 160 25-35
. Stuffed pancakes (on 2 racks) 1.2 2 and 4 15 200 30-35
Baking  |small cakes (on 2 racks) 06 2 and 4 15 180-190 20-25
Cheese puffs (on 2 racks) 0.4 2and 4 15 200-210 1520
Cream puffs (on 3 racks) 07 1,3and 5 15 180 20-25
Biscuits (on 3 racks) 07 1,3and 5 15 180 20-25
Meringues (on 3 racks) 05 1,3and5 15 90 180

! The cooking times listed above are intended as guidelines only and may be modified according to personal tastes.
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Precautions and tips

! This appliance has been designed and manufactured
in compliance with international safety standards. The
following warnings are provided for safety reasons and
must be read carefully.

General safety

» The appliance was designed for domestic use inside the
home and is not intended for commercial or industrial use.

* The appliance must not be installed outdoors, even in
covered areas. It is extremely dangerous to leave the
appliance exposed to rain and storms.

* When moving or positioning the appliance, always use
the handles provided on the sides of the oven.

* Do not touch the appliance while barefoot or with wet or
damp hands and feet.

* The appliance must be used by adults only for
the preparation of food, in accordance with the
instructions provided in this booklet. Any other
use of the appliance (e.g. for heating the room)
constitutes improper use and is dangerous. The
manufacturer may not be held responsible for any
damage caused as a result of improper, incorrect
and unreasonable use of the appliance.

* Do not touch the heating elements or certain parts
of the oven door when the appliance is in use; these
parts become extremely hot. Keep children well away
from the appliance.

» Make sure that the power supply cables of other electrical
appliances do not come into contact with the hot parts of
the oven.

* The ventilation and heat dispersal openings must never
be obstructed.

» Always grip the oven door handle in the centre: the ends
may be hot.

« Always use oven gloves when placing cookware in the
oven or when removing it.

* Do not use aluminium foil to line the bottom of the oven.

* Do not place flammable materials in the oven: if the
appliance is switched on accidentally, the materials could
catch fire.

» Contréler toujours que les boutons sont bien dans la
position “e”/“c” quand I'appareil n’est pas utilisé.

* When unplugging the appliance, always pull the plug
from the mains socket; do not pull on the cable.

* Do not perform any cleaning or maintenance work without
having disconnected the appliance from the electricity mains.

« If the event of malfunctions, under no circumstances
should you attempt to perform the repairs yourself.
Contact an authorised Service Centre (see Assistance).

* Do not rest objects on the open oven door.

* Do not let children play with the appliance.

» The appliance should not be operated by people (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capacities, by inexperienced individuals or by anyone
who is not familiar with the product. These individuals
should, at the very least, be supervised by someone who
assumes responsibility for their safety or receive preliminary
instructions relating to the operation of the appliance.

* The appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote-control system.

Disposal

* When disposing of packaging material: observe local
legislation so that the packaging may be reused.

« The European Directive 2012/19/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires
that old household electrical appliances must not
be disposed of in the normal unsorted municipal
waste stream. Old appliances must be collected
separately in order to optimise the recovery and
recycling of the materials they contain and reduce
the impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose
of the appliance it must be separately collected.
Consumers should contact their local authority or retailer
for information concerning the correct disposal of their
old appliance.

Respecting and conserving the environment

* You can help to reduce the peak load of the electricity
supply network companies by using the oven in the hours
between late afternoon and the early hours of the morning.

» Always keep the oven door closed when using the GRILL
and GRATIN modes: this will achieve improved results
while saving energy (approximately 10%).

* Check the door seals regularly and wipe them clean
to ensure they are free of debris so that they adhere
properly to the door, thus avoiding the dispersal of heat.

Maintenance and care
Switching the appliance off

Disconnect your appliance from the electricity supply before
carrying out any work on it.

Cleaning the appliance

* The stainless steel or enamel-coated external parts and
the rubber seals may be cleaned using a sponge that
has been soaked in lukewarm water and neutral soap.
Use specialised products for the removal of stubborn
stains. After cleaning, rinse and dry thoroughly. Do not
use abrasive powders or corrosive substances.

* The inside of the oven should ideally be cleaned after
each use, while it is still lukewarm. Use hot water and
detergent, then rinse well and dry with a soft cloth. Do
not use abrasive products.

» All accessories - with the exception of the sliding racks
- can be washed like everyday crockery, and are even
dishwasher safe.

! Never use steam cleaners or pressure cleaners on the
appliance.

Cleaning the oven door

Clean the glass part of the oven door using a sponge and
a non-abrasive cleaning product, then dry thoroughly with
a soft cloth. Do not use rough abrasive material or sharp
metal scrapers as these could scratch the surface and cause
the glass to crack.

13




For more thorough cleaning purposes, the oven door may
be removed:

1. Open the oven door fully (see diagram).

2. Use a screwdriver to lift up and turn the small levers F
located on the two hinges (see diagram).

J——

3. Grip the door on the two outer
sides and close it approximately
half way. Pull the door towards you,
lifting it out of its slot (see diagram).
To replace the door, reverse this
sequence.

Inspecting the seals

Check the door seals around the oven regularly. If the seals
are damaged, please contact your nearest Service Centre
(see Assistance). We recommend that the oven is not used
until the seals have been replaced.

Remplacement de I’'ampoule d’éclairage

Pour changer I'ampoule
d’éclairage du four:

1. Dévissez le couvercle en
verre du boitier de la lampe.
2. Dévissez I'ampoule et
remplacez-la par une autre
de méme type : puissance
25 W, culot E 14.

3. Remontez le couvercle a
sa place (voir figure).

! Ne pas utiliser la lampe du four comme éclairage de la
piéce.

Sliding rack kit assembly

To assemble the sliding
racks:

1. Remove the two frames,
lifting them away from the
spacers A (see figure).

2. Choose which shelf to use
with the sliding rack. Paying
attention to the direction in
which the sliding rack is to
be extracted, position joint
B and then joint € on the
frame.

Left
guide rail

Right guide
rail

3. Secure the two frames
with the guide rails using the
holes provided on the oven
walls (see diagram). The
holes for the left frame are
situated at the top, while the
holes for the right frame are
at the bottom.

4. Finally, fit the frames on
the spacers A.

I Do not place the sliding racks in position 5.

Side and rear catalytic liners*

These are panels coated with a special enamel, which is

able to absorb the fat released by food as it cooks.

This enamel is quite strong, so that the various accessories

(racks, dripping pans, etc.) can slide along them without

damaging them. White marks may appear on the surfaces;

these are not a cause for concern.

Nevertheless, the following should be avoided:

- scraping the enamel with sharp objects (a knife, for
example);

- using detergents or abrasive materials.

* . . .
Only available in certain models.
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YcTaHoBKa

! BaXHO COXpaHWTb JaHHOEe PYyKOBOACTBO AnS ero
nocrneaywwmx KoHcynbTaumMn. B cnyyae npogaxu,
nepegadv n3genust Unu Npu nepeesfe Ha HoBOe MECTO
XKUTenNbCTBa HEOOXOAMMO MPOBEPUTL, YTOObLI PYKOBOACTBO
OCTaBasiocb BMECTE C U3AeNveM, s TOro YTobbl ero HoBbI
BrageneL, Mor 03HaKOMUTbLCS C NpaBuiamMm aKcnnyatauum
N C COOTBETCTBYOLNMU NPEAYNPEXAEHNIMM.

! BHMMaTesbHO NpoYNTanTe MHCTPYKLUMK: B HUX COAEpXKaTcs
BaXHble cBegeHua o6 ycTaHOBKe, aKcnnyaTauuu u
0©e3onacHoOCTU N3aenus.

PacnonoxeHue

! He paspewaunte getsam urpatb C YyNakOBOYHbIMU
mMaTepuanamu. YnakoBouHble maTtepuarbl OOSKHbI ObITb
YHWUYTOXEHbI B COOTBETCTBMM C MpaBuiiamMmn pasgenbHoro
cbopa mycopa (cM. NpenocTopoXHOCTU U pekoMeHZaunn).

! MoHTax usgenus npon3soanTCcAa B COOTBETCTBUN
C A@HHbIMU UHCTPYKUMNAMMU KBaJ'IVICbVIU,VIpOBaHHbIMVI
cnedunanmctamu. HeﬂpaBMJ’IbeII/I MOHTaX n3fgernna Moxet
CTaTb NPUYMHOM noBpeXxgeHnsa nmylecTea 1 NpUHnNHUTb
yu.l,ep6 ngamMm n goMallHUM XUBOTHbIM.

BcTpOeHHbI MOHTaX

Onsa obecneyeHunss ncnpaBHOro PYHKLNOHUPOBAHUS
BCTpanBaeMoro 13aenusi KyXoHHbIN arieMeHT JOMKEH UMETb
COOTBETCTBYHOLLME XapPaKTEPUCTUKN:

*  MaHerm KyXOHHbIX ONEMEHTOB, MPUIEraloLLMX K AyXOBOMY
LKadyy, OOMKHbI BbITh BbINMOMHEHbLI U3 TEPMOCTOMKOMO
martepuana;

*  KIEW KyXOHHbIX 31IEMEHTOB 3MEMEHTOB, LLMOHWUPOBAHHbIX
[AepeBoM, [OIKeH ObiTb YCTOMUMBBLIM K TemnepaType
100°C.

* [Ns BCTpauBaHWsA OyXOBOro Lkada noA KyXOHHbIM
TOMOM (CM. CXEMY) UAM B NeHan Hula KyXOHHOro
aremMeHTa JoShkHa UMEeTb criefytoLe pasmepbl:

575-585 mm.

590 mm.

I
M ‘W
5

207 ™
s

* . .
TonbKo Ans mogenen U3 Hep)XxaBeloLen ctanu

! Mocne BcTpamBaHua n3gennsa B KYXOHHbIA 3fIeMEHT
OOMKHa OblTb UCKMOYEHA BO3MOXHOCTb KacaHus K
ANEKTPUYECKUMM YaCTAMU.

Pacxop anekTpoaHepruun, ykasaHHbIN Ha NacrnopTHOM
Tabnuuke msgenus, 6bin 3amepsiH AnNs 4aHHOro Tuna
MOHTaxa.

BeHTunauua

[na obecneveHus Hagnexallen BEHTUNALMM HeobXoanmo
CHATb 3aJHIOK NaHeNb HULIM KYyXOHHOro 3fnemMeHTa.
PekomeHayeTca ycTaHOBUTb OyXOBOM LWKad Ha ABa
OepeBsAHHbIX Bpycka Mnu Ha CNnoLWHOe OCHOBaHue C
OTBEPCTMEM ANAMETPOM He MeHee 45 x 560 MM (CM YepTexn).

LieHTpoBKa u KpenneHue

[nsa kpenneHus n3genus K KYXOHHOMY 3N1eMEeHTY:

* OTKpOWTE ABepLYy AYXOBKU;

* BblHbTE 2 PEe3MHOBbIX 3arfnyLwKW, 3akpbiBawoLwmne
KpenexHble OTBEPCTUS B NepUMeTparbHON pamKke;
npykpenuTe AyXOBOW LWKad K HUWE 2 wypynamu s
aepesa;

YCTaHOBUTE Ha MECTO PE3VHOBbIE 3armyLLKU.

! Bce 3alUMTHbIe 3MeMeHTbI OOMKHbI ObITb 3aKpenneHbl
Taknm 06pasom, YToObl MX MOXKHO BbINo CHATbL TOMBKO Npwu
MOMOLLM creumanbHOro MHCTPYMeHTa.

AneKkTpuyeckoe NoaknyYeHne

[yxoBble WwKadbl, yKOMNIEKTOBaHHbIE TPEXMNOMHOCHbLIM
ceTeBbIM Kabenem, pacumtaHbl Ha PYHKLMOHMPOBaHME
C NepeMeHHbIM TOKOM C HanpsiXeHWem u 4acToTOon
3MEKTPONUTaHNS, yKazaHHbIMW Ha NacrnopTHOW Tabnuuke ¢
OaHHbIMU (CM. HUXE).
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MoacoeanHeHue ceTeBoro Kabens

1. OTkponTe 3aXUMHYIO
KOPOOKY, HaXkaB Npvi MOMOLLI
OTBEPTKU Ha BbICTYMbl C
OOKOB KpbILWKWN: NOTAHUTE
N OTKPOWTE KPbILWKY (CM.
cxemy).

AN

T

2. Mopsgok nogcoenmMHeHns
CeTeBOro kabens: OTBUHTUTE
BMHT KabenbHOro canbHuKa
N TpU BMHTa KOHTakTOB L-N-
= 1 saTem npukpenuTte
nposoAa noj ronoBkamu
BUHTOB, CObNtofiast LiIBETOBYHO
mapkupoBky CuHunm (N)
KopuyHeBbin (L) XXenTto-
3eneHblit = (cMm. cxemy).
3. 3akpenunte ceTeBoOu
kabenb B crneynanbHOM
kabenbHOM canbHuKe.

4. 3akpowTe KpblWKy
32KMMHOWN KOpOOKM.

NMoacoennHeHne ceTeBOro WHypa U3aenus K cetTu
3MeKTPOoNUTaHuA

YcTtaHoBUTE Ha ceTeBon Kabenb HOpManuM3oBaHHYIO
LUTENCENbHYIO BUSKY, PACHUTAHHYIO Ha Harpy3Kky, ykazaHHyo
Ha nacnopTHou Tabnuyke (cM. cboky).

B cnyyae npsiMoro nogkmo4YeHnst K CETU 3reKTponMTaHus
Mexay nsgennem u ceTbio HeobxogMMo YyCTaHOBUTb
MHOTOMOMCHbBIN BbIKlOYaTENb C MUHUMANbHbLIM
paccTosHMeM MeXAy KOHTakTaMy 3 MM, pacyuUTaHHbIN
Ha JaHHY Harpysky U COOTBETCTBYIOLLMI OENCTBYOLWUM
HopMaTuBaM (BbIKIHOHYaTeNb He AOMMKEH Pa3mblkaTb NPOBOA
3asemneHus). CeTeBol kabenb AomkeH ObITb pacnonoXeH
Takmm o6pa3om, 4Tobbl HM B OQHON TOYKE ero Temneparypa
He npeBbllLana Temneparypy nomMelleHusi bonee 4yem Ha
50°C (Hanpumep, 3a4HAA NaHenb OyX0BOro wkada).

! SHEKTpOMOHTep HecCeT OTBETCTBEHHOCTb 3a npaBuiibHOe
nogknw4yeHne mn3genna K 3N1eKTpnd4eckon cetn n 3a
cobntogeHune npasun 6esonacHocTu.

Mepen nookniovyeHMeM U3Oenus K CeTU anekTponuTaHus
npoBepkTe crieayloLlee:

* poseTka JoMmkHa BbiTb coeduHeHa C 3a3eMIleHUEM U
COOTBETCTBOBATb HOpMaTUBaM;

* ceTeBas po3eTka AoOMkKHa 6blTb paccyuTaHa Ha
MaKcuMarnbHy noTpebnsemyio MOLLHOCTb U3genus,
yKa3aHHyt0 B Tabnuie TEXHUYECKMX XapaKTePUCTUK;

* HanpsXeHuWe M YacToTa TOoKa CEeTU LOJIXKHbI
COOTBETCTBOBATb 3MEKTPUYECKUM AaHHbIM U3AENus;

* CeTeBasi po3eTKa AormKkHa ObITb COBMECTVIMA CO LLTENCErNbHOM
BUIKOU 13aenusi. B npoTMBHOM criyyae 3amMeHuTe po3eTky
UMK BUNKY; HE UCTIONb3YWUTE YANMMHUTENM UMM TPOUHUKK.

! iapgenve JomkHO ObiTb YCTAaHOBMAEHO Takum obpasom,
4YTOOLI 3MEKTPUYECKUN NPOBOA M CETEBasi po3eTka Obinn
Nerko AOCTYIMHbI.

! SﬂeKTpMLIeCKVIVI npoBo4 n3aenna He OorKeH ObITb COrHyT
nnn cxart.

! PerynapHo npoBepsante coctossHue kabeng
3MNeKTPOnUTaHUa 1 B cnyyae HeobXoaAMMOCTW nopy4duTe
€ro 3amMeHy TOMbKO YMOMHOMOYEHHbIM TEXHUKaM (CM.
TexHn4eckoe obcnyxnBaHue).

! MpousBoauTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a
nocneacTBUsi HeCOOMIOAEHUA NepeYUCceHHbIX Bbille
Tpe6GoBaHum.

AlO 77

NMACMOPTHASA TABJTUYKA

wupuHa 43,5 cm.
BbicoTa 32,4 cm.
rny6buHa 41,5 cm.

FaGaputHble
pa3mepbI*

O6bLem* 59 n

wmnpuHa 45,5 cm.

la6aputHble BbicoTa 32,4 cMm.

pasmepbI** rny6uHa 41,5 cm.
O6bLemM** 62 n
HanpsbkeHnne 220-240 B ~ 50/60 'y,
AnekTpuyeckoe (cm. MacnopTHyto Tabnuuky),
noakryeHue MaKcumarnbHada nornowaemasn
moLyHocTb 2800 BT
MAPKUPOBKA OupekTtnea 2002/40/CE
NOTPEBNEHUA 00 aTMKeTKax 3NeKTpU4ecKknx
ANEKTPOIHEPIUKN

AYXO0BbIX LUKacoB.
HopmaTnea EN 50304

Pacxop anekTpoaHeprum HatypanbHas
KOHBEKLMS —
pexuM Harpesa:

TpagnumoHHas;

[MoTpebneHune anekTpoaHeprum npu
NPUHYAUTENBHON KOHBEKLIMU -

B hase
HarpeBaHuA, @ KOHLWITepCKaH BblMe4yKa.

6

AKO 77

[aHHoe nspgenvne

COOTBETCTBYET crneayolmmM [upektueam
EBponewickoro coobwectsa: 2006/95/CEE
oT 12/12/06 (Hu3koe HanpsixeHue) n
nocneayroLwmum N3MeHeHNaM -
2004/108/CEE ot 15/12/04
(OnekTpomarHMTHast COBMECTUMOCTb)

1 nocneayoLmM N3MEHEHUSM -
93/68/CEE ot 22/07/93 n

nocnegyoLwmum U3MEHEHUSM.
2012/19/CEE v nocnegyoLwimm
N3MEHEHUSIM.

1275/2008 standby/off mode.

N
/M

=t

* Torbko A5 Mofieneli ¢ HanpaBnsioLLMMK, U3TOTOBMEHHBIMI METOLOM BbITSIKKA.
** Tonbko 47151 MOAEneii C HanpasnSoLLMMI 13 MpyTKa.
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BknroyeHue n akcnnyaTtauus

BHUMAHUE! [yxoson
wkad ykomnnekToBaH
cucTemMon GMOKMPOBKM
peLleToK, No3BONsALEN
BbIHMMaTb UX W3 QYXOBKU
He nonHocTbHo (1).

[ns nonHoro BbIHUMaHMWS
peweTok JOCTAaTOYHO
NOAHATb UX, KaK nokasaHo
Ha cxeme, B3SIB UX 3a NepeaHuii Kpan, u NOTAHYTb Ha cebs

(2).

! Mpw nepBOM BKITHOMEHUN JYXOBOTO LWKada pekoMeHayeM
npokanuTb €ero NpPpUMepHO B TeyeHue 4yaca npu
MakcuMarbHOW TeMneparype C 3aKpbITon ABepLen. 3atem
BbIKIOUMTE AYXOBOW LUKad, OTKPOWTE ABEPLY U NPOBETPUTE
nomelleHune. 3anax, KOTOpbI Bbl MOXETE NOYYBCTBOBATb,
Bbl3BaH MUCMapeHMeM BeLLEeCTB, UCMONb30BaHHbLIX A5
npegoxpaHeHus AyxXoBoro wkada.

HeKOTOpre Mogernmn YKOMMNIIEeKTOBaHbDI neTenbHOMU
CUCTEMOW, MO3BOSSAIOLLEN NNABHO 3aKpblTb ABepuy, He
npmxmnmasa ee pyl<017|. Ons npaBUJIbHOIO MUCMOJ1Ib30OBAHUA
CUCTeMbl Nepen 3akpbiBaHMeM OBepLbl:

¢ TMNOJTHOCTbKO OTKPbITb ABEpLY.

* uns3beratb 3aKpbliBaHUA ABepLbl C cunon.

NMopaaok BKMOYEHUs1 AyXOBOro wkada

1. BbibepuTe HyxHy nporpammy MpUroToBREeHUs npu
nomoLum pykoatku NMPOIPAMMBbI.

2. Bbibepute TemnepaTypy npu nomolin perynaropa
TEPMOCTAT. B cneuuansHoit Tabnuue npusoamutcs
nepevyeHb TUMOB MPUIrOTOBMEHNS C COOTBETCTBYHOLLMMU
pekomeHayeMbIMn Temnepatypamu (cM. lMporpammbl).

3. BkntoyeHHbin nHaukatop TEPMOCTATA o3Hadvaet
TeKyLLyto (hady HarpeBa AyXOBKW A0 3aaHHON TeMnepaTypsbl.
4. B npouecce npurotoBreHns B ftobo MOMEHT MOXHO:
- U3MEHWUTb NporpamMmMy MNPUroToBAEHUS NPU MOMOLLM
pykosaTku NMPOITPAMMBbI;

- U3MEHUTb TemnepaTypy nNpu NOMOLLM perynsaTopa
TEPMOCTAT;

- npepBaTb MNPUrOTOBIIEHWE, NMOBEPHYB PYKOATKY
MPOIrPAMMbI B nonoxexue «0».

! Hukorga He cTaBbTe HUKaKNX npegmMmeToB Ha AHO AyX0BOro
UJKaCba, TaK KaKk OHM MOryT noBpeaunTb aMarmpoBaHHOE
NOKpbITHE.

! Bcerga ctaBbTe NoOCyay Ha NpunaratoLLyocs peLueTky.

OxnaguTtenbHasi BEHTUNALUA

[ns noHWKeHMs TemnepaTypbl CHapPYXXu OyXOBOro Lkada
OXIaguTemNbHbIN BEHTUNATOP co3gaeT MOTOK BO3gyxa
Mexay nepegHen naHenbtlo, ABepuen AyxoBoro Lwkada u
HWKHUM Kpaem ABepLibl YyXOBKMU.

! Mo 3aBepLUEHUN NPUTOTOBMNEHUS BEHTUNATOP NPOAOMKaeT
paboTtaTb BNMOTb 40 HaANeXallero oxnaxaeHns OyX0BKU.

3aropaeTcsi npu BbiGope Y~ MpY MOMOLLM PYKOSITKM
MPOrPAMMDbI. OcTaeTtcs Bknw4deHHON npu Bbibope
nporpaMMbl NPUroTOBMEHMS.

OcBeLlleHne AyxoBoro Luxaga

NMopspok ncnonb3oBaHuA Tanmepa*

1. Tpexae Bcro HeOBXOAMIMO 3aBECTY TaMED, NMOBEPHYB PYKOSTTKY
TAMMEP 1o 4acoBoii CTPErTKe MOMTW Ha OAVH MOSTHbIA 0BOPOT.

2. MNMoBopa4unBasi pykosiTky 06paTHO, MPOTVB HYaCOBOW CTPENKY,
3aaeTca HyKHOe BpeMsi — MUHyTbl Ha pykosike TAVIMEPA
[OOIMKHbI COBMACTb COTMETKaMMN BPEMEH HA MaHENM YrpaBneHus.
3. Taimep OTCUMTLIBAET BpPeEMsi B 06paTHOM mopsake: mno
NCTeYeHNM 3a4aHHOTO BPEMEH pa3faeTcs 3ByKOBOW CUTHar.

! Tanmep He ynpaBnseT BKMOYEHNEM UMW BbIKMOYEHUEM
OyXOBOro Lwkada.

Y6uparowasacs pyyka

HekoTopble Mofenv yKOMNNeKToBaHbl ybupatolleics
py4YKOn, BCTPOEHHOW B ABepLy AYyXOBOro wkada.
[ocTaToyHO nerkoro Haxuma, U cucTema OTKpbIBaHUS
push/push obneruyuTt 3axBaT pydku Onsi OTKPbIBAHUSA U
3aKpbIBaHWS AyX0OBKU. 10 3aBepLUEHWN SKCMNyaTaLmm pyyKy
MOXXHO yOpaTh C NIerkum HaXKMMOM.

AHanoroBbI1 nporpammep*

CumBon Cwumson
HAYANO KOHEL, NPUTOTOBNEHUA
NMPUTOTOBNEHUA
9
O — Py«kositka
HACTPOUKA
CwumBon Cuwmson BPEMEHN
YACHI TAUMEP

! MoXHO BbINONHUTL NtOBYI0 HACTPOWNKY, TOMbLKO ecriu
OyXOBOW LUKadd NOAKIOYEH K CETU ariekTponuTaHus. B criyvae
OTCYTCTBUSA SHEprocHabweHus 6onbLue 10 cekyHa nporpaMmmep
OCTaHaBNMBAETCS: MOCHe BO30OHOBMEHNS SHEProcHabXeHUs
cumson YACbI muraet, nokasbiBas, 4To cnyymrncsa c6on B
3HeprocHabXeHnm, 1 4To HeOBXOANUMO BHOBb HACTPOUTL BPEMS.
Ecnu cbon B sHeprocHabXeHMn Npou3ongdeT B npolecce
3anporpaMmy1pOBaHHOTO MPUFOTOBREHNS, OTCHET 3a4aHHOMo
BPEMEHMsi BO30OHOBUTCS C MOMEHTa, B KOTOPbI OH NpepBarics
(Hanpwmep, ecrin BbLna 3anporpaMM1pOBaHa NPOACIHKUTENBHOCTb

*
MmeeTcsa Tonbko B HEKOTOpPbIX MoAensx.
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npurotoenexHnsa 1 4., n B 310 Bpems npousonget cbon B
3HeprocHabxeHun Ha 30 MUHYT, NporpamMmMa MPUroTOBMNEHNS
3aBepLumtcs vepes 1 yac 1 30 MuH. ). B aTom criydae Taikke CUMBON
YAC muraer, 1 Heobxoaymo BHOBb HACTPOUTL BPEMSI.

NMPUrOTOBNEHUE B PYYHOM PEXKUME

Ecnu He 3agaHo HUKakow Nporpammbl, MOXHO UCNONb30BaThb
OyXOBOW LUKad B Py4YHOM PEXMME NpU MOMOLLN PYKOSATKOMN
MPOrPAMMbI n TEPMOCTAT.

HacTtpowka Tanmepa

! laHHasa dyHKUMSA He npepbiBaeT NpUroToBrneHne n He
3aBucUT OT paboTbl gyxoBoro wkadga. OHa no3sonsieT
BKMIOYMTb 3BYKOBOM CWUrHan Mo UCTEYEHUW 3aJaHHOro
BpeMeHu. Tanmep MOXHO UCNOoMb30BaTb, TONBKO €CMv He
BMOMHSAETCA HUKAKOW Nporpammbil.

[Onga BknioyeHnsa TarMepa 3 pasa HaXmuTe Ha PyKOATKY
BNMOTb 40 Muranus cumsona TAMMEP. HacTpoiika
Tanmepa Takasi Xe, YTO Y HaCTpoWKa BpeEMEHWN OKOHYaHWS
NPUroToBneHns (CM. COOTBETCTBYOLLUIA naparpad).

Hactpownka BpemeHu

[ns HacTporku BpeMeHU, nokasblBaeMoro CTperikamm
HaxaTb 4 pa3a Ha PyKOSITKY BNNOTb 4O MUraHus cCumMBona
YACHI.

CnepoBaTtenbHO, ANSA yBENUYEHUS WU YMEHbLUEHUS
BPEMEHW, NOKa3bIBaEMOro NOMUHYTHO, MOBEPHYTh PYKOSATKY
Nno 4acoBOW CTpenke WUnu nNpoTuB, U CTpenka MUHYT
nepemecTuTcs No 1-oM MUHYTE NO YaCcOBOW CTPEnKe unm
npoTuB.

Mo ncteyeHnn 10 cekyHA C nocriefHen HaACTPOMKM
nporpamMmep aBTOMaTU4YeCKM BbLIXOAUT U3 pexuma
HaCTPOWKM.

MporpammMmupoBaHue NPUroToBNEeHUs

MporpamMmupoBaHue NPOAOIMKUTENBHOCTU
NPUroTOBSIEHUSA C MTHOBEHHbIM HayasriomM
MporpamMmMumpoBaHe BpeMeHN OKOHYaHUS MPUrOTOBIEHNS
MO3BOSSIET HE3aMEANUTENbHO Ha4YaTb M aBTOMaTUYECKM
BbIKIMKOYNTB NMPUTOTOBNEHNE B 32aBUCUMOCTH OT 3a4aHHOro
BPEMEHMW.

Ona nporpaMmMupoBaHWss BPEMEHU OKOHYaAHUS
NPUroTOBMEHUA HaxaTb 2 pasa pyKOSATKY BNMOTb A0
muranmst cumona OKOHYAHUME MPUTOTOBJIEHUA.
Ona yBennyeHuUs MAN yMEHbLIEHUS BpeMeHMU
NPUroOTOBINEHNWS, NOKa3blBAEMOr0 MOMUHYTHO, NMOBEPHYTb
PYKOSATKY MO 4acoBOW CTPerke Unu npoTuB, W CTpenka
MUHYT NEpPemMeCcTUTCS Mo 1-0M MUHYTE MO YaCOBOW CTPErkKe
WA NPOTUB.

Cumeon OKOHYAHUE MPUTOTOBNEHUA npogomxkaet
mMuraTtb B TedeHune 10 cekyHA nocre nocrnegHero BpalleHns
pykosATku. MporpaMmmy MOXHO NOATBEPAUTb, HaXaB Ha
PYKOATKY Unu no ncrtederHmmn 10 cekyHa, Nnpy ycrnoBum, 4To
Obina 3agaHa xotsa 6bl 1 MMHYTa NPUrOTOBIEHNS.
BkntodeHHbIn cumBon OKOHYAHUE MPUTOTOBIEHNA
O3Ha4aeT, YTo NpPorpamMmMnpoOBaHue caenaHo.

BbibepunTe HyXHyl nporpammy MpuUroToBREHUS Npwu
nomowm pykoatku NMPOITPAMMBI.

[yxoBka cpasy e BKYaeTca W BblKfOYaeTcsa no
NCTEYEHNM 3a4aHHOIO BPEMEHW OKOHYaHWsi MPUrOTOBMEHMS.
Ons Budyanusauumm 3agaHHOW NporpamMmmbl HaxaTb
N OTNYCTUTb PYKOATKY; CTPENKM U CUMBOJSbI MOKaxXyT
3a[laHHyH0 NporpamMmy.
Mo 3aBepweHun npurotoeneHuns cumeon OKOHYAHUE
MPUTOTOBITEHNA MuraeT, 1 3BYKOBOW CUrHar BKIKOYaeTCst
Ha 1 MUHYTY (0N €ro OTKIMIYEHUS HaXaTb Ha PYKOSATKY).
I'IOBepHVlTe pykositky MPOITPAMMBbI B nonoxenune “0”.
Mpumep: B 9:00 3apgaeTcs BpemMsa OKOHYaAHUSA
npurotosneHna B 10:15. lNporpamma cpasy xe
BKIMOYAETCA M aBTOMaTnyeckn 3akaHumsaetca B 10:15
C NPOAOIMKUTENBHOCTBIO MPUrOTOBIEHMS OA4MH Yac 15
MUHYT.

MporpammupoBaHue NPOAOIMKUTENbHOCTH
NPUroTOBIIEHUs C OTIIOXKEHHbLIM Ha4yarom
MporpamMmmupoBaHne BpeMeHU Havana npuroToBreHus
Nno3BOSfieT aBTOMaTMYECKM HayaTb M BbIKIOYUTD
NPUroToBlieHMEe B 3aBUCUMOCTU OT 3aJaHHOW
NPOOOIKUTENBHOCTM.

[ns nporpamMmmypoBaHXs BpeMEHW Hayana NnpuroToBneHns
HaxkaTb 1 pasa pyKoATKY BMMOTb OO MWraHUs CMMBOMa
HAYAJIO NMPUTOTOBJIEHNA.

Ons yBenuyeHus unu ymeHblUEeHVUs BpEMEHW Havana

NPUroTOBMNEHMWS, NOKa3blBaeMOro MOMUHYTHO, NOBEPHYTb

PYKOSITKY MO 4acoBOW CTPErNKe Unu nNpoTuB, U CTpesnka

MWHYT NepemMecTuTcs no 1-ovi MMHyTe N0 YaCcOoBOW CTPerkKe

W NPOTUB.

Cumeon HAYAJIO MPUTOTOBJIEHUA npogonxaet

Muratb B TedeHne 10 cekyH nocne nocneaHero BpaLleHns

pyKkosTkn. Ecnv B TeyeHue 3TOro BpeMeHU pyKosdTKa He

NMOBOPAYMNBAETCHA U HE HAXXUMAETCS, CTPENKM aBTOMaTUYECKN

BHOBb MOKa3blBalOT BPeMs, W nNporpamma OTMEHSEeTCH.

3apaB Bpems Hadana npurotoBneHus (cumson HAYAIO

MPUTOTOBIEHUNA BKMOYEH), BHOBb HaxaB PYKOSATKY,

NPOun3BOAMTCS MEPEKOYEeHNEe Ha HACTPOWKY BPEMEHM

OKOHYaHusa npurotoBneHunsa (cumson OKOHYAHUE

MPUTOTOBINEHWNA BkntoyaeTca M HaynMHaeT muratb),

npu ycnoeuu, 4to Obina 3agaHa xota O6bl 1 MUHYTa

NPUroTOBMNEHUS, B MPOTUBHOM Crly4ae nporpaMmmMupoBaHue

OTMeHseTCS.

lMporpaMMumpoBaHVe BpEMEHU OKOHYaHUS NPUIOTOBIIEHUS

BbIMOMHSAETCS B ONWCAHHOM BblLLle NOpsiaKe.

BbibepunTe HyXHYK nporpammy NpUroTOBIEHUS Npwu

nomowm pykostkn NMPOMPAMMbI. [yxoska BKnouMTCA B

3aaHHOE BPeMS Ha4yarno NpUroToBEHUS U BbIKITHOYUTCSA B

3agaHHOe BPeMsi OKOHYaHWS NMPUIrOTOBEHUS.

e [pumep: B 9:00 3apgaetca Bpems 11:00 kak Hayano
npurotoBneHns n 12:15 kak okoH4YaHWe NPUTOTOBMEHUS.
lMporpamma cpasy e BKITHOYaeTCsi aBTOMaTU4eCckn B
11:00 1 3akaHuMBaeTca B 12:15 ¢ npogomknTeNbHOCTBIO
NPUroToBNEHNSA OAUH Yac 15 MUHYT.

I lna OoTMeHbl NnporpaMMbl HaxaTb PYKOATKY Ha 3
CeKyHAbl: TporpaMMUpoBaHne OTMEHSETCS, U NporpaMmmMep
BO3BpALLAETCH B PYYHOWN PEXMM MPUTOTOBEHUS.
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AreKTPOHHbLIN Tanmep
NporpaMMmpoBaHusi BbINe4yku™

KOHEL| BbINEYKU
CumBon
NPOAOMKUTENBHOCTb

Cumson

Cumeon _( a'u\ '-"-'
L TAUMEP

N0 ¢ - G
00 -

© —
D) tone e

KHonka BPEMEHU
NMPOrPAMMUPOBAHUE
BPEMEHMU

Knonka — @
YMEHbLUEHUE
BPEMEHU

MporpammupoBaHue yacos

! Yackl MOXXHO HACTPOUTb Kak NPW BbIKITOYEHHOM AyXOBOM
Lwkadyy, Tak 1 Npy BKAKOYEHHOM, MPU YCIOBUM YTO He ObIfo
3a4aHO BpeMA OKOHYaHUA BbIMeYKNn.

Mocne nogKknw4veHnsa K SJ'IeKTpI/ILIeCKOVI ceTun unu nocne

OTKIIOYEHNS BNEKTPOIHEPTUN, HAYHET MUraTb MKOHA @ n
yeTbipe undpbl Ha OUCTIJIEE.

1. HaxxmuTe Heckonbko pa3s KHOMKY N yaepxusanTte

no Tex nop, noka Ha OUCIJIEE He 3amuraeTt nkoHa "
YeTblpe LMEPOBLIX 3HAYEHNS;

2. npu nomowm “+” n “=" perynupyercs Bpemsi; npu mx
yOoepXuBaHuM LmMdpbl MEHSKOTCS ObICTpee, YTo obreryaet
YCTaHOBKY.

3. nogoxaute 10 cek. UM HaXXMUTE CHOBA Ha KHOMKY
anst UKCMPOBaHMUS YCTaHOBKM.

MporpammunpoBaHne Tanmepa

! [laHHas dyHKUMA He npepbiBaeT npouecca BbINeYkn U
He 3aBMCUT OT paboTkl AyxoBoro wkada. OHa no3sonser
TONbKO BKIIOYUTb 3BYKOBOW CUrHamM Nno UCTeYeHUu
3a4aHHOTO BPEMEHW.

1. HaxxmuTe Heckonbko pa3s KHOMKY [0 Tex nop, noka

Ha OVCIJIEE He 3amuraet cumBon
3HayYeHus:;

n Tpu undcposbie

2. npu nomowm “+” n “=" perynvpyertca Bpemsi; Npu nx
yAepPXMBaHUM Unpbl MeHstOTCA BbICTpee, YTo obneryaet
YCTaHOBKY.

3. nogoxaute 10 ceKk. UM HaXMUTE CHOBA Ha KHOMKY
Ans rMKcMpoBaHns yCTaHOBKN.

Ha gucnnee Gyget nokasaH obpaTHbIA OTCYET BPEMEHU,
no 3aBepLUEHNM KOTOPOrO BKIKOYMTCS 3BYKOBOW CUrHar.

*
MmeeTcsa Tonbko B HEKOTOpbIX Moaensx.

I'IporpaMMMpOBal-me BbINe4YKUu
! 3anporpamMmmupoBaTtb rOTOBKY MOXHO TONIbKO Mocrie
BbIOOpa COOTBETCTBYIOLLEN NPOrpamMmel.

Mopsapok nporpaMMUpoBaHNUA NPOAOCITKUTENbBHOCTU
BbIMNeyYku

1. HaxxmuTe HeckonbKko pa3s KHOMKY 00 Tex nop, noka
Ha OWCIINEE He 3amuraet cMMBOM <&, 1 Tpu UndpoBbie
3Ha4YeHus;
2. npn nomowm “4” n “=" perynupyertca Bpemsi; Npu nx
yaepXnBaHUu LMdpbl MeHsaTcs bbicTpee, 4To obneryaet
YCTaHOBKY.

3. nogoxaute 10 ceK. UM HaXXMUTEe CHOBA Ha KHOMKY

ANns UKCMPOBaHNS YCTaHOBKM.

4. NOo UCTeYEeHUN 3aJaHHOro BPEMEHM Ha gucnnee

nokasbiBaetcs Hagnucs END (KOHELL), n ayxoson wkad

3aBepLUaeT NPUrOTOBMNEHNE CO 3BYKOBbIM cCUrHanom. ns

€e OCTaHOBKM HaXXMuTe fobyro KHOMKY.

e [pumep: B 9.00 Bbl NnporpamMmMupyeTe BbIMeYKy, Ha
KoTopyto notpebyetcsa 1 yac 15 munyT. MNpurotoBneHue
aBToOMaTu4yecku 3asepLumtca B 10:15.

Mopsagok nporpaMMMpoBaHNA OKOHYAHUA BbINEYKU
! 3anporpaMmmMmmpoBaTh OKOHYaHME BbINEYKM MOXKHO TOSNBKO
rocre HacTPOMKK ee NPOoOOIMKUTENBHOCTHU.

1. BeinonHute onepauun ¢ nyHkta 1 no nyHKT 3, B
KOTOPbIX OMNUCbIBAETCA MOPSAOK NporpammMmMpoBaHus
NPOOOIMKNTENBHOCTY;

2. 3aTeM HaXMWTe HECKONbKO pa3 kHomnky .~ go Tex nop,
noka Ha AVCHMIIEE He 3amuraeT cUMBOM & 1 yeTblpe
LUMdPOBbLIX 3HAYEHUS;

3. npy nomowy “+” 1 “=" perynmpyetcsi BpeMsi OKOHYaHMs
FOTOBKW; MPW UX YAEPXKMBAHUN LIMPbI MEHSAOTCS ObICTpee,
47O obreryaeT yCTaHOBKY.

4. nopoxauTe 10 cek. UM HaXXmMmuTe CHOBa Ha KHOMKY

Anst UKCMPOBaHMNS YCTaHOBKM.

5. No ucTtevyeHUn 3afaHHOro BpeMeHW Ha gucnnee

nokasbiBaeTcs Hagnuce END (KOHELL), n gyxoson wkad

3aBepLUaeT NPUroToBMAEHNe CO 3BYKOBbIM curHanom. [ns

€€ OCTaHOBKM HaXXMuTe MobyH KHONMKY.

BKIIOYEHHbIE CUMBOMbI &, 1 &% yKasbIBaloT, 4YTO

npousBegeHo nporpammupoBaHue. Ha OWCINEE

nonepeMeHHO nokasblBaeTCcd BPeMs OKOHYaHWsa wu

NPOOOIMKNTENBHOCTL BbINEYKMN.

* [pumep: B 9:00 Bl nporpammupyeTe NpoaomKUTENBHOCTb
1 yac. B 12:30 nnaHupyeTcsa 3aBepWwnUTb LUKII.
Mporpamma aBTOoMaTnyeckn 3anyckaerca B 11:30.

OTMeHa nporpaMMupoBaHusi
MopsiAoK OTMEHbI 3anporpaMmMmnpOBaHHOIO 3HaYEeHS:

* HaXvMaTb Ha KHOMKY & [0 Tex nop, noka Ha gucnnee
He Ha4yHeT MuraTb CUMBOJ YCTaHOBKW, KOTOPbIA HYXHO
OTMEHUTb, U Undpbl. HaxnmaTb Ha KHoMKy “=" 0o Tex
nop, noka Ha gucnnee He noagaTcsa undpbl 00:00.

* OOHOBPEMEHHO HaXaTb W yaepXuBaTb KHOMKM “+” 1 “=";
TakuMm 06pa3om OTMEHSAIOTCSA BCE 3afaHHble YCTAHOBKM,
BKIOYasi Tanmep.

19



m [Mporpammebl

I'IporpaMMbl npuroToBrieHuUA
I [Ina BCcex nporpamm MOXHO 3agaTtb TemnepaTypy ot 60°C
0o MAKC kpowme:

* 'PUNb (pekomeHayeTcs ycTaHaBnusaTth Tonbko MAKC.
Temneparypy);

+ 3ATIEKAHKA (pekomeHayeTca He npeBblwaThb
Temnepatypy 200°C).

—— Programma TPAOAULIMOHHAA OYXOBKA
BknovatoTcst ABa HarpeBaTelbHbIX 3MeMeHTa: HWKHUIN
N BepxHuUin. B pexnme TpaguLMOHHOIO NPUrOTOBIEHNUS
pPEKOMEHAYETCS UCMONb30BaTb TONMLKO OAMH YPOBEHbL: NpW
NCMNONb30BaHUN HECKONbKNX YPOBHEW pacnpeaeneHue
Temnepartypbl OyaeT HeonTUMarnbHbIM.

% Mporpamma OQHOBPEMEHHOE NMPUTOTOBJIEHUE
Bknioyatotcsa BCe HarpeBaTerbHble dreMeHTbl (BEPXHUN,
HWKHUIA 1 KPYTbIA) U BEHTUNATOP. Tak Kak »xap sBnseTcs
MOCTOSIHHBIM BO BCEM yXOBOM LLKadpy, BO3ayx obecrneymBaeTt
O0OHOPOAHOE NPUroTOBIEHME U NOAPYMSAHMBAHUE NPOAYKTA.
Mo>XHO OAHOBPEMEHHO MCMONb30BaTb He Gonee OByX
YPOBHEWN B JyXOBKE.

Mporpamma MALILA

BkntoyalTca HUXHUA U KPYrNbld HarpeBaTesfibHblE
3NeMeHTbl U BEHTUNATOP. Takoe coveTaHue no3sonser
ObICTPO pasorpeTb AyXOBKY C 6onee CunbHbIM BblaeneHem
Xapa cHu3y. Ecnm ncnonb3ytoTca HECKONMbKO YPOBHEN
OOHOBPEMEHHO, HeoOX0AMMO MeHATb MecTamu 6noga B
cepeaviHe X NPUroToBIeHs.

o~

[Mporpamma NrPUINb
BkntovaeTcsa BepxXHWUin HarpeBaTerbHbIA ANIEMEHT U BEPTEN
(ecnu oH nmeetcs).
Bbicokasa TemnepaTtypa u Xap nNpsAMoro gencreBus
rpunst pekomeHayeTcs Ans NpUroToBNeHus MpoayKToB,
HY>XOaloLWKNXCS B BbICOKON MOBEPXHOCTHOW TeMnepaTtype.
[oToBbTE GNtOAa C 3aKpbITON ABEpPLIEN OYXOBOro Lkada.

3 Mporpamma NOOPYMAHUBAHUE

Bknio4vaetca BepXxHW HarpesaTesibHbIA 3NIEMEHT,
BepTen v BeHTUNATop (ecnu oH nmeetcs). CoyeTtaet
OOHOHanpaBreHHOe BblAeneHne xapa ¢ NpUHyAUTENbLHON
LMpKynsaunen Bo3gyxa BHYTPW AyxoBoro wkada. 970
npenaTcTByeT obropaHuio NOBEPXHOCTU NPOAYKTOB,
MoBbILLIAsA NMPOHUKAKLLY CMOCOBHOCTL xapa. oToBbTE
ontoga c 3akpbITON ABepLEn AyX0BOro wkada.

@ Mporpamma KOHOAUTEPCKAA BbINEYKA
BkniovaeTca 3agHui HarpeBaTeNbHbIA 3NEeMeHT ”
BEHTUNATOP, 0obecneyvrBasi YyMEPEHHbIN U OAHOPOAHbIN
Xap BHyTpu ayxoBku. [laHHas dyHKUMs pekomeHayeTcs
0N NPUroTOBNEHUA AeNnuKaTHbIX 6noa (Hanpumep,
KOHAOMTEPCKMX usgenun, Tpebyowmux nogbema tecra) u
MEIKOW BbINEYKN OAHOBPEMEHHO Ha TPEX YPOBHSIX.

Bepten*

[nsa BknioyeHus BepTena
(cm. cxemy) BbINOMHUTE
crnepyoLime onepaumm:

1. yctaHOBUTE NPOTUBEHb
Ha 1-bli ypOBEHb;

2. ycTaHoBUTe AepxaTterb
BepTena Ha 3-un ypoBeHb
M BCTaBbTe BepTen B
cneunanbHoe oTBepcTue
B 3aHEN CTEeHKe OyXOBOro
wkada;

o~

3. BKMOYMTE BepTeN, BbIGpaB nporpaMmbi nwm 2R ;

npaKTVI'-IECKVIe coBeTbl MO NPUroToBJ1IEHUIO

! B pexvme BEHTUNUPYEMOrO NPUrOTOBMIEHUSA He
ncnonb3ynte 1-bii U 5-bii YPOBHMW: OHW MOABEpPrakTCs
NPsSIMOMY BO3EeVCTBUIO ropsYvero Bo3ayxa, KOTopbIn MOXeT
CXeYb AenukaTHble NPOAYKTHI.

!' Mpn wncnonb3oBaHum yHkuun FPUNb un
NMogPYMAHMBAHUME nomecTTe NPOTMBEHb HA YPOBEHb
1 onsa cbopa XMAKOCTeN, BbIAENSEMOro Npw Xapke (Cok u/
U KUP).

OOHOBPEMEHHOE MNPUITOTOBJIEHVE

* Vlcnonb3ytoTcs 2-01 U 4-bIN YPOBHM, Ha 2-0 NOMeLLaloTCA
npoaykThl, TpebytoLme bonee MHTEHCUBHOTO Xxapa.
* YcTaHOBUTE MPOUTBEHb CHU3Y, 8 PELLETKY CBEPXY.

rPUIb

* YcTaHoBWTE peLleTKy Ha ypoBeHb 3 unu 4, nomectute
NpOJyKTbl B LEHTP peLUeTKM.

« PekomeHgyeTca HacTpouUTb AYXOBOW wkad Ha
MakcumarsnbHyl MowHocTb. He GecnokonTtech, ecnu
BEPXHWUI 3NEMEHT HE OCTAETCS MOCTOSIHHO BKIMOYEHHbBIM:
ero paboTa ynpaBnseTcsi TepMoCTaToM.

MULLA

* Acnonb3yriTe NpOTUBEHb M3 NErKoro antMuUHus,
yCTaHaBNMBas ero Ha npunaratoLLytoCs peLleTky.
Mpn ncnonb3oBaHUM NPOTUBEHS BPEMS BbIMEYKM
YOJIMHAETCH, YTO 3aTpy4HSEeT nosiyyeHme XpycTaien
nuuLbl.

* B cny4ae Bbineykn nuuubl ¢ 0O6UNBHON HaYMHKON
peKOMeHAYETCA NOMOXNTL Ha NULLY Cbip MoLUapenna
B CEpenyVHE BbINEYKN.

*
Mmeetcsa Tonbko B HEeKOTOpbIX Moaernsx.
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Tabnuua npurotoBneHus

Mporpammbl MpoaykTbl Bec |Pacnonoxenue HarB '::3“:1:";1 Pekomenpyemas nl%iﬂ:g:;;;:
(kr) ypoBHen P TeMneparypa
(MUHYTBI) (MUHYTBI)
YTka 1 3 15 200 65-75
YKapkoe 13 TensaTuHbl Unu roBsAnHbI 1 3 15 200 70-75
Tpaauum- >Kapkoe 13 CBUHWHbI 1 3 15 200 70-80
OHanbHas [MeyeHbe (necoyHoe) - 3 15 180 15-20
[ecoYHbIV TOPT C HAYNHKOWN q 3 15 180 30-35
Muuua (Ha 2-x ypoBHSX) 1 2p04 15 230 15-20
IazaHbsi 1 3 10 180 30-35
BapaHuHa 1 2 10 180 40-45
YKapeHasi kypuua ¢ kapToLLKOi 1+1 2004 15 200 60-70
Ckym6pus 1 2 10 180 30-35
OpHoBpeMeHHoe | BUCKBUTHBI Keke 1 2 10 170-180 40-50
npurotoeneHune |IKIEPbI (Ha 2-X YPOBHSX) 0.5 2004 10 190 20-25
[MeyeHbe (Ha 2-x ypOBHSX) 05 2 no 4 10 180 10-15
BucksuT (Ha 1-om ypoBHe) 05 2 10 170 15-20
BuckBuT (Ha 2-x ypOBHSIX) 1 2 1o 4 10 170 20-25
Hecnapkve TopThbl 15 3 15 200 30-40
Muuua Muuua 0.5 3 15 220 15-20
Jlenewku 1 2nnn 3 10 200 15-20
Kambana 1 4 5 MAX 8-10
Kanbmapbl 1 KpeBeTKM Ha Lwamnypax 1 4 5 MAX 6-8
dune Tpecku 1 4 5 MAX 10
OBoLymn-rpunb 1 3vnn 4 5 MAX 10-15
Tensunin GudLuTeKc 1 4 5 MAX 15-20
OT6uBHbIE 1 4 5 MAX 15-20
Mpunb lambyprep 1 4 5 MAX 7-10
Ckym6pus 1 4 5 MAX 15-20
[opsiune 6yTepbpoapl 4 wr. 4 5 MAX 2.3
Ha BepTtene (ecnu nmeetcs)
TenstuHa Ha BepTene 1.0 - - 100% 80-90
Kypuua Ha BepTene 1.5 - - 100% 70-80
BapaHuvHa Ha BepTene 1.0 - - 100% 70-80
Kypuua-rpuns 1.5 2 5 200 55-60
KapakaTtuupl 15 2 5 200 30-35
3anekaHka Ha BepTtene (ecnu nmeetcs)
TenstuHa Ha BepTene 1.5 - 10 200 70-80
BapaHvHa Ha BepTene 1 g - j|8 388 ;8?2
Kypuua (Ha BepTene) + : Z .
KapToLLKa (Ha npoTMBeHe) B 2 10 200 70-75
[ecouYHbI TOPT C HAYUHKOWN 0.5 3 15 180 20-30
PpyKTOBLIV TOPT 1 2um 3 15 180 40-45
BUCKBUTHBIN KEKC 0.7 3 15 180 40-50
BuckeutHOE Tecto 0.5 3 15 160 25-35
BnvHbI ¢ HauUnHKOM (Ha 2-X YPOBHSX) 12 2004 15 200 30-35
Kongutepckas |Menkue kekcbl (Ha 2-X ypOBHSX) 0.6 2 po4 15 180-190 20-25
Bbine4yka [NeyeHbs 13 CnoeHoro TecTa ¢ CbipoM 04 2004 15 200-210 15-20
(Ha 2-yx ypoBHsX)
Sknepbl (Ha 3-X yPOBHSX) 0.7 1,3p05 15 180 20-25
MeyeHbe (Ha 3-x ypoBHSIX) 0.7 1,3p05 15 180 20-25
Bese (Ha 3-x ypoBHsiX) 0.5 1,3p05 15 90 180

! YkazaHHasi npoaormKUTENbHOCTb NPUITOTOBINEHNUS CITY>KUT TONbKO B Ka4ecTBe npumepa u MOXeT ObiTb N3MEHeHa
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m MpenocTopoOXXHOCTU U
pekomMmeHaauuu

! Nagenve cnpoekTpoBaHO U N3roTOBMEHO B COOTBETCTBUM
C MeXAayHapoaHbIMM HOopMaTMBaMu no 6e30macHOCTU.
Heobxoanmo BHMMaTENbHO NMpoYUTaTb HacTosLWMne
npeaynpexageHusi, CocTaBlliEHHble B LENAX Balleun
6e3onacHoCTM.

O6wme TpeboBaHUA K 6e3onacHOCTHU

JdaHHOe u3genune npepHasHavyaeTcsa AnNA
HenpodgeCccnoHanbLHOro UCNonb3oBaHNUA B AOMAaLUHUX
YCNOBUSX.

3anpellaeTcs ycraHaBnNmMBaThb U3genve Ha ynuue, gaxe
noJ HaBecOM, Tak Kak BO3L4ENCTBME Ha Hero Joxas u
rpo3bl ABMSAETCA YPE3BbIYANHO OMACHbIM.

Ona nepemelweHnsa nagenna scerga beputech 3a
cneumarnbHble PyYKu, pacrnonoxeHHble ¢ GOKOB OyXOBOro
Lwkada.

He npukacanTech K U34enuio BNaXXHbIMU pyKamu, a Takke
Haxo4sCb BOCMKOM UK C MOKPbIMU HOFaMW.

U3penue npegHasHayeHO AnNs NPUroToBIIeHUNA
NULEBbIX MPOAYKTOB, MOXET ObITb MCNONbL30BaHO
TONbKO B3POC/bIMM NMULaMM B COOTBETCTBUMU
C WHCTPYKUUAMU, NPUBEOAEHHbLIMU B [AaHHOM
TexHu4Yeckom pykoBopcTtBe. Jlnboe apyroe
ero ucnonb3oBaHue (Hanpumep: oTOMJieHUe
noMeweHUA) cYUTaeTCA HeHaanexawum u
cnepoBaTenibHO onacHbIM. pousBoauTenb He
HeceT OTBETCTBEHHOCTMU 3a BO3MOXHbIN yLuepo,
BbI3BaHHbIA HeHapnexawuM, HenpaBuIilbHbIM U
Hepa3yMHbIM UCMONIb30BaHUEM U3OeNnus.

B npouecce akcnnyaTtauum n3genvs HarpeeaTtesbHblie
3NeMeHTbl U HEKOTopble YacTu ABepLbl AYyXOBOro
wkada cunbHo HarpeBawTcA. Heo6bxogumo
NpPOSIBNATbL OCTPOXHOCTb BO N3beKaHNe KOHTaKTOB C
3TUMM YaCTSAMM U He pa3peLuaThb AeTAM Npubnmkarbcs
K AyXOBKe.

Cnegute, 4TOoObI CeTeBble LUHYPbl APYrMX ObITOBLIX
3MNeKTponpMbopoB He MpUKacanucb K ropsvymm 4actam
OyXOBOro Lwkada.

He 3akpbiBaiTe BEHTUNSILMOHHbIE PELLETKN 1 OTBEPCTUS
pacceuBaHusa Tenna.

BepuTech 3a pyyky ABepLibl B LEHTpe: C OOKOB OHa MOXET
ObITb ropsiyen.

Bcerga HageBanTe KyxXOHHbIE Bapexku, Korga ctaBuTe
nnn BelHUMaeTe 6ntoga U3 yXoBKU.

He nokpbiBaniTe AHO AyXO0BOro Wwkada onbron.

He xpaHuTe B Ayx0BOM LLUKady BO3ropaemMble NpegMeThbl:
npuv cry4yanHoM BKIMIOYEHUW N30ENWS Takne matepuarnsi
MOTyT 3aropeTtbcsl.

Bcerga nposepsinTe, 4Tobbl perynaTopbl HAXOAUNUCH B
nonoxexHun “e”/“o”, korga ngenue He NCNonb3yeTcs.
He TaHuTe 3a kabenb anekTponuTaHusi Ans 0TCoeanHeEHUst
BUIIKN M3OENnsi N3 CETEBOW PO3eTKW, BO3bMUTECH 3a
BUIKY PYKOW.

MNepen Ha4YanoM YACTKM UK TEXHUYECKOTO 06CIyXMBaHMs
n3genusi Bcerga OTCOeANHSINTE LUTENCENbHY BUKY 13
CETEBOWN PO3ETKM.

* B cny4yae HeMcnpaBHOCTU KaTEropMYeCKM 3anpeLLaeTcs
OTKPbIBaTb BHYTPEHHNE MEXaHU3Mbl U30ENus C Lemnbio
nxX camocTtoaTenbHoro pemoHta. ObpalwanTtech B
LleHtp CepBucHoro obcnyxumBanunsa (cm. CepBucHoe
obcnyxusaHue).

* He cTtaBbTe NpeaMeThl Ha OTKPbITYHO ABEpLy AYXOBOro
wkada.

* He paspewanTte getam urpatb C ObITOBbLIM
3MeKTponprMbopoMm.

« Dkcnnyatauus usgenusa nuuamu (Bknwvasa geten)
C OrpaHu4yeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU UIN
YMCTBEHHbIMW CMOCOOHOCTSIMU, HEOMbITHBIMU ML AMU
UV NMuaMu, He3HaKOMbIMM C NpaBMaMuy SKCryaTaumm
OaHHOro u3genus, sanpeltaeTtca 6e3 KOHTpPons co
CTOPOHbI NNLLA, OTBEYatoLEero 3a ux 6esonacHoCTb, Unm
6e3 00y4eHns npaBuam norb30BaHNUS U3AENUEM.

* Wspenue He paccuyuTaHo Ha BrilOYeHME NOCPeACTBOM
BHELWHEero CMHXpoOHU3aTopa UNu oThneNbHOWM
cucTeMbl AUCTAHLMOHHOIO yNpaBneHus

YTunusauusa

*  YHUUTOXEHUE YNakoBOYHbIX MaTepurarnos: cobniojante
MECTHbl€ HOPMaTWUBbLI C LEefbi MOBTOPHOTO
MCMONb30BaHNS YNaKOBOYHbIX MaTeprarnos.

» CornacHo Eeponeuckon Oupektuse 2012/19/CE
KacaTernbHO yTUNM3aumm 3NEeKTPOHHbBIX U SNEKTPUYECKMX
anekTponpubopoB 3NeKTponpmubopbl HE AOMXKHbI
BbiOpackiBaTbCsli BMECTe C 0OblYHbIM FOPOACKUM
MyCOpOM. BbiBeeHHble U3 cTposi Npubopbl AOIMKHbI
cobupaTbCs OTAENBHO AN ONTUMU3aLMK UX YTUNU3aLMK
1 pekyrnepauum CoOCTaBnNsOLWUX UX MaTepPUanoB, a Takke
Ans 6e30MacHOCTN OKpyXXatoLlen cpefbl U 310POBbS.
CvMBON 3a4epkHyTas MycopHasi KOp3uHKa, UMeLLUNCS
Ha Bcex npubopax, CNy>XUT HanoMUHaHUEM 06 ux
OTAENbHOM YTUNU3aUNK.

Crtapble GbiTOBble anekTponpubopbl MoryT ObiTh
nepefaHbl B OOWECTBEHHbIM LEHTP yTunusauyum,
OTBe3€eHbl B CrneuunanbHble MyHULUNanbHble 30HbI
Unu, ecnu 3To NPeayCMOTPEHO HaUMOHaNbHbIMU
HopMaTVMBaMu, BO3BpalleHbl B MarasuH npu Nokyrnke
HOBOrO U34enusa aHanorM4Horo Tuna.

Bce BenyLLme Npor3BoaMTENM ObITOBBIX 3NIEKTPONPUGOPOB
COLEUCTBYHOT CO3[1aHUI0 U YNPaBIEHMIO CUCTEMAMK NO
cbopy 1 yTUnmnsaumm cTapbix 3NeKTponproéopos.

QKoHOMMUSA ANIEKTPOIHEepPrun n oxpaHa

OoKpy>Xarowen cpeabl

* Ecnu Bbl 6ygete nonb3oBaTtbCa OYyXOBbIM LKAoOM
BEe4YepoM W A0 paHHEero ytpa, 3TO MOMOXeT
COKpaTUTb Harpysky notpebrneHus anekTposHeprum
3MEeKTPOCTaHLMAMMU.

* PekomeHpgyeTtca Bcerga rotoButb B pexume PUJb
n MOOPYMAHMNBAHWE c 3akpbiTo gBepuen:
370 HeobxoaMMO Ans 3HAYUTENbHOW 3KOHOMUU
aneKkTpoaHeprum (npumepHo 10%), a Takke 4nsa nyywmx
pe3ynbTaToB NPUrOTOBIIEHNS.

+ Coaepxute ynnoTHEHUS B UCMPABHOM U YUCTOM
COCTOSIHUU, MPOBEPSINTE, YTOObI OHW NNIOTHO Npuneranu
K ABEpLe 1 He Mponyckanu yTevek Tenna.
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TexHU4yeckoe
obcnyXuBaHue n yxon

OTKnoYeHMNE INEeKTPOoNnUTaHusA
Mepen Havanom kakon-nbo onepavmm No 06CyXMBaHMIO
UN YUCTKE OTCOEANHUTE U3AENNE OT CETU AMNEKTPOMNUTaHUS.

Yuctka nsgenusa

* HapyxHble amanMpoBaHHble 3N1EMEHTbI UK AeTanu u3
Hep)XaBeloLLen CTanu, a Takke Pe3nHOBbIE YNITOTHEHUS
MOXHO NpoTUpaTb rybkon, CMOYEHHOW B TENMow Boae
UnM B pacTBOpPE HENTparbHOro MOMLEro cpeacTsa.
Ona ynaneHma ocob0 TpyaHbIX NSATEH UCNONb3ynTe
cneunanbHble YUCTALWME cpeacTBa, MMerLwmecs B
npogaxe. lNocne YNCTKM pekoMeHAyeTcsa TLaTerbHO
yAanuTb OCTaTKU MOKOLLIEro CpeacTBa BIIAXXHOW TPSINKOM
N BbICYLUNTb AyXOBKYy. He ucnonb3ynte abpasvBHbie
MOPOLUKM MUIM KOPPO3UNHbIE BELLECTBA.

+ Cnegyet nNpou3BoAWTb BHYTPEHHIOK YMCTKY AYXOBOroO
wKadga nocne Kaxgoro ero Mcnonb3oBaHusA, He
JOXMOasiCb ero MnorHoro oxnaxgeHus. cnonbsynte
Tennyw Bogy M MolLlee cpeacTBO, OMOMOCHUTE U
NpoTpUTE MArKOM TpANKon. 3beranTte ncnonb3oBaHus
abpasunBHbIX CpeacTB.

* CbeMHble getanu MOXHO ferko BbIMbiTb Kak Ntobyto
Opyryto nocyay, Takke B NOCYAOMOEYHOW MaluvHe 3a
WCKIIOYEHNEM BbIABWXHBIX HanpasnsaoLwmXx.

! He I/ICFIOJ'II:3yIZTe napoBble 4YnUcTdlwmne arperatbl nnun
arperatbl No4 BbICOKUM OaBlieHneM Anda YACTKU U3nernnd.

YucTtka aBepubl

[ns yncTkn cTekna aBepLbl UCNOMNb3yiTe HeabpasuBHbIE
rybks n ynctawmne cpenctsa, 3aTeM BbITPUTE HACYXO
MSrKOW Tpsinkor. He ncnonb3yinTte TBepable abpasvBHble
Marepuanbl Unn OCTpble MeTanMYeckne CKpebKm, KOTopble
MOTyT nouapanaTb NOBEPXHOCTb 1 pa3duTb CTEKITO.

Ona 6onee TwWaTenbHOW YNCTKM MOXHO CHATb ABepuy
OYXOBKMU.

1. NONMHOCTLIO OTKPOWNTE ABEpLY AYXOBKM (CM. CXEMY);

2. Npvi NOMOLLY OTBEPTKMN MOAHMMUTE U MOBEPHMUTE LUMOHKM
F Ha oByx netnsax (CM. cxemy);

3. BO3bMUTECH 3a ABEpLYy pykamu
C OBYX CTOPOH, NfaBHO 3aKkpounTe
ee, HO He MONHOCTbI. 3aTem
NoTSHWTe ABepLy Ha cebs, CH1UMas
ee CO CBOero rHesaa (CM. cxemy).
[nsa ycTaHOBKM ABepLbl HA MECTO
BbliMONMHNTE BbllWWeonNMCcaHHbIe
onepaumn B obpaTHOM nopsake.

MpoBepka ynnoTHeHUN

PerynsipHO npoBepsiiTe COCTOSIHME YNITOTHEHUS BOKPYT ABEPLIbI
ayxoBoro wkada. B crnyyae noBpexaeHus ynnoTHeHUs
obpavaritecs B orvbkaniLumi LieHTtp CepsucHoro OBcrykBaHuns
(cm. CepsucHoe obcnyxueaHue). He pekomeHgyeTcs
MOrb30BaTHCS JYXOBKOW C NMOBPEXAEHHBIM YNIOTHEHMEM.

3ameHa namno4ku

3amMeHa namnoykum B
AYyXOBOM LUKady:

1. OTBUHTUTE CTEKNSAHHYIO
KpblWwKYy nnadoHa
NaMmnoyKu;

2. BblkpyTute nammnouky
N 3aMeHUTe ee Ha HOBYH
TaKoro e Tuna: MOLLHOCTb
25 BT, pe3bba E 14.

3. YcTaHoBUTE KPbILWKY Ha
MECTO (CM. Cxemy).

! He ncnonb3dynTe namnodky AyxoBoro wkada ans
OCBeLLEeHUS NOMELLeHUS.

erl'l.l'IeHI/Ie KOMMJiekTa BblABUXHbIX
HanpaBnAalLWUxX

Mopanpok MOHTaxa
B bl 4 B M X H bl X
HanpaBnSALLNX:

1. OTcoeguHuTe oBe pambl,
CHAB WX C pacCnopHbIX
anemeHToB A (CM. cxemy).

2. Boibepute ypoBeHb,

Nesas MNpasas Ha KkoTopbll bBypeT

Harpasnsollan Hanpaﬂnma“ yCTaHOBMNEHa BbIABUXHasA

Hanpasnstowas. Nposepus

HanpaeneHue BbIKaTbiBaHUS

caMon HanpaBngawuwen,

yCcTaHOBMUTE Ha pamy

CHavana kpenneHue B, a
3atem C.

3. Bakpenute gBe pambl
C YCTaHOBIIEHHbIMMU
HanpaBnswWNMMM B
cneumnanbHbIX OTBEPCTUSX B
CTEHKax AyXOBOro LLkadpa (CMm.
cxemy). OTBEpCTUA NEBON
HaMpaensAtoLLEN PaCroNOXKeHbI
CBEPXY, a MPaBOW — CHU3Y.

4. B 3aBepLueHne BCTaBbTe
paMbl B pacrnopHble
anemMeHTbl A.

! He BcTaBnsanTe BbIABMXHbIE HanpaBndawwme Ha 5-bin
YPOBEHb.
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BokoBble 1 3agHUe KaTanuTu4veckue naHenun®

OT0 nmaHenu, NOKpbITble cneynanbHOW 3amanbto,

nornoLwjatLwen xmnpbl, BbliaenslWwmnecs B npowecce

NPUroTOBNEHNS.

OTa amanb ABNgeTcs LOBOJSIbHO YyCTOMYMBOW ANd

obecneyvyeHnss ycTaHOBKM pas3fiMyHbIX akceccyapoB

(peweTok, NpoTMBEHEWN K T.M.), He AedOPMUPYSCH.

He3HaunTenbHble 6enble HaneTbl HA MOBEPXHOCTU

SIBNAKOTCA HOPMarbHbIMK.

Tem He MeHee criegyeT n3berarb:

- LapanaHus no amarnuv ocTpbIMU NpeaMeTamm (Hanpuvep,
HOXOM);

- Mcnonb3oBaTb MotlwMe cpeacTtBa unu abpasvBHble
BeLlecTBa.

*
Vimeetcsa Tonbko B HEeKOTOpbIX Moaernsx.
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